Проснувшись посреди ночи, Вэй Чжи обнаружила, что привязана к системе самоубийства. Ради собственного выживания ей пришлось неохотно ступить на путь выполнения системных миссий на самоуничтожение! Второстепенная злодейка, идущая на смерть, узурпатор, замышляющий мятеж, наглая негодяйка, обязанная дерзить главному герою, стерва, нищенка, милашка — нет ничего более извращенного, есть лишь еще большая безысходность. Примечание: [Главного героя-мужчины нет, те, кто против, могут не читать].

Текст
Содержимое еще обрабатывается, пожалуйста, подождите немного...
Глава 1. Знатная девица жаждет смерти (1)

— Поздравляем с активацией Системы самоубийства!
— Система завершила полное обновление!
— Хозяйка Вэй Чжи успешно привязана!
— Привязка завершена!
— Отправляем вас в путешествие на самоуничтожение!
— Желаем приятной смерти!

Вэй Чжи с раскалывающейся от боли головой выслушала бесчувственный механический голос в своей голове. Она пребывала в полном ступоре — что вообще произошло?!
Почему она не может открыть глаза?
Что случилось после того, как она только что дочитала роман, поливая его руганью?

— Барышня!
— Чего реветь! Барышня ведь еще не…!

Два женских голоса раздались прямо над ухом.

— Эй? Есть тут кто-нибудь? — мысленно позвала Вэй Чжи.

Система 6: — Пожалуйста, подождите, сейчас я передам вам всю информацию.

Услышав в ответ этот механический голос, Вэй Чжи поспешно выпалила: — Погоди!

Система 6: — ?

Вэй Чжи спросила: — Ты кто? Где я? Что со мной? Чего ты хочешь? Что вообще происходит?

Система 6: — Я — одна из мировых систем, Система самоубийства, Система 6. Вы находитесь внутри сюжета и стали избранной, счастливицей, которой посчастливилось стать моей подопечной. Вам предстоит перемещаться по сюжетам различных миров и выполнять задания. Если вы откажетесь сейчас, то умрете без малейших сомнений. Согласитесь выполнять задания — останетесь в живых, да еще и заработаете денег, а потом сможете вернуться в свой прежний мир и дальше жить за счет родителей, балуясь своими глупостями.

Вэй Чжи выслушала это и подумала: — […] У меня, мать моя, вообще есть выбор?!

Затем ее инстинкт самосохранения подкинул ей серьезный вопрос: — А тело мое в реальном мире еще цело?

Система 6: — Судя по текущему времени, твой прах уже вовсю развеивают по ветру.

У Вэй Чжи в глазах потемнело, хотя они и так были закрыты: — Уж лучше дай мне умереть! Не хочу я жить! И как ты после этого предлагаешь мне вернуться к родителям на шею?

Система 6: — Хозяйка выбрала смерть от взрыва души, приготовьтесь к исполнению!

Услышав это, Вэй Чжи испуганно завопила: — Ты чего говоришь?! От взрыва души?! Ты с ума сошла?! […] Это больно?

Система 6: — Очень больно!

Вэй Чжи тут же переобулась: — Жить хочу! Я хочу жить! Но раз мой прах уже развеяли, как я вообще вернусь?!

Система 6: — В общем, умереть мы тебе не дадим. Выполнишь задание, накопишь достаточно баллов — тогда и сможешь выбирать, как жить дальше.

Услышав это, Вэй Чжи вздохнула: — Выкладывай информацию.

Сначала надо выжить, а там видно будет.
Система 6 принялась загружать данные в сознание Вэй Чжи.
От потока информации у Вэй Чжи слегка закружилась голова. Немного поразмыслив, она уяснила суть своей задачи.
Ей предстояло воплотиться в внучку Наставника наследника (Тайфу) царства Чу — Вэй Чжи. Эта девица по сюжету безответно влюблена в главного героя, но использует без памяти влюбленного в нее друга детства, юного маркиза, чтобы помогать главному герою и всячески портить жизнь главной героине. В конце концов она забирается в постель к главному герою, но ее застают на месте преступления, после чего ревнивый друг детства в порыве гнева случайно сворачивает ей шею…
Чистой воды самоубийство.

Вэй Чжи уточнила: — Мы что, не собираемся бросать вызов небесам и менять судьбу?

Система 6: — Не собираемся.

Вэй Чжи: — А по ситуации?

Система 6: — Посмотрим.

Вэй Чжи хмыкнула: — Как все запущено. И как эта Вэй Чжи отдала концы на сей раз?

Система 6: — Младшая дочь премьер-министра случайно толкнула ее в пруд.

Вэй Чжи вздохнула: — Значит, что от меня требуется? Просто дать себя задушить, и миссия выполнена?

Система 6: — От тебя требуется сделать так, чтобы, когда тебя застанут в постели главного героя, юный маркиз не свернул тебе шею!

Вэй Чжи: — […] Извращенка.

Система 6: — […]

Вэй Чжи поинтересовалась: — Система 6, ты ведь всегда со мной на связи?

Система 6: — Да.

Вэй Чжи: — Вот и отлично, я просыпаюсь.

С этими словами Вэй Чжи открыла глаза.
Перед ее взором предстали резные парчовые полога. Повернув голову, она увидела зеленоплатью девушку с прической парные пучки — служанку Цзыцзин, а также пожилую няню Чжан.

— Барышня! Барышня, вы очнулись! — радостно воскликнула Цзыцзин.

Няня Чжан тоже посмотрела на Вэй Чжи и с облегчением выдохнула:
— Барышня, ну наконец-то вы пришли в себя.

Тело Вэй Чжи ломило: боль была не сильной, но весьма неприятной. Услышав их слова, она напустила на себя вид страдалицы и тихонько стонуще промычала что-то в ответ.
Няня Чжан велела Цзыцзин: — Ступай за лекарем, а я пойду доложу господину и госпоже.
Цзыцзин откликнулась, и обе женщины вышли из комнаты.
Лежа на кровати, Вэй Чжи переваривала тот факт, что она умерла и переселилась.
Вскоре привели лекаря. Он проверил пульс, заявил, что опасность миновала, прописал укрепляющий отвар, после чего управляющий проводил его обратно.
Госпожа Вэй заметила, что Вэй Чжи пытается приподняться, и встревоженно произнесла: — Если тебе что-то нужно, скажи матушке.
Вэй Чжи уже собиралась ответить, что все в порядке, как система напомнила ей: госпожа Вэй — не родная мать Вэй Чжи, и та никогда не смотрела на нее с теплотой.
Вэй Чжи скривила губы и снова легла: — Отец с госпожой могут идти.
В глазах госпожи Вэй мелькнула тень одиночества. Она повернулась к господину Вэй и сказала: — Пусть Чжи-эр отдохнет, пойдем пока.
Господин Вэй вздохнул, и оба удалились.
Отослав Цзыцзин и няню Чжан, Вэй Чжи поднялась с кровати.
Пройвшись туда-сюда по комнате, она спросила систему: — Сколько мне еще осталось до того момента, как придется лезть в постель к главному герою?

Система 6: — Через год.

Вэй Чжи кивнула: — А успела ли я уже сотворить с главным героем непотребства?

Система 6: — Нет, конечно, главный герой тебя отверг.

Вэй Чжи хлопнула себя по лбу: — Безобразие! Ничего не было, а шею все равно свернули!

Система 6: — […]

Вэй Чжи поинтересовалась: — Скажи на милость, а почему мне нельзя дать себя придушить?

Система 6: — Если ты погибнешь, юный маркиз Нин затаит злобу и поднимет мятеж, что приведет к войне и страданиям простого народа.

Услышав это, Вэй Чжи хмыкнула: — Откуда во мне эта ложная уверенность в собственной грандиозности?

Система 6: — […]

Вэй Чжи протянула руку к стоявшему рядом столика, взяла бронзовое зеркальце и заглянула в него. Девушке на вид было около четырнадцати лет: нежная белая кожа, точеные черты лица, яркие и чистые глаза — писаная красавица.
Это лицо даже отдаленно напоминало ее собственное, да и звали ее точно так же.
Не успела она додумать эту мысль, как в дверь постучали.
Вэй Чжи тут же запрыгнула обратно в постель и слабым, безжизненным голосом бросила: — Войдите.
Цзыцзин толкнула дверь и доложила: — Барышня, прибыл Наследный княжич Нин.
Этот самый Наследный княжич Нин и был другом детства Вэй Чжи — юным маркизом Нин Юем. Вспомнив, что именно ему предстоит свернуть ей шею в будущем, Вэй Чжи испытала странную смесь чувств и пробормотала: — Чего это он приперся? Мне сейчас плохо, пусть убирается.
Цзыцзин: — […]
Она что, расслышала?
Это точно ее барышня сказала?
Едва Вэй Чжи произнесла это, как Система 6 тут же напомнила ей, что внучка Тайфу должна быть истинной леди. Вэй Чжи поморщилась и мысленно скомандула себе: Я — благовоспитанная барышня.
Повторив про себя это правило, Вэй Чжи смягчила тон: — С чего это он пожаловал? Я сейчас нездорова, не хочу, чтобы он видел меня в таком жалком виде.
Услышав это, Цзыцзин наконец поняла: оказывается, ее барышня просто не желает предстать перед княжичем в неприглядном виде.
Цзыцзин успокоила ее: — Наследный княжич просто переживает за барышню. Узнав, что с вами все в порядке, он сразу уедет.
Тут Цзыцзин вспомнила, что княжич заглядывает в поместье Тайфу уже третий раз за день.
Вэй Чжи велела: — Передай ему, что со мной все хорошо.
Цзыцзин откликнулась: — Слушаюсь.
Когда служанка вышла, Вэй Чжи растянулась на кровати и заныла: — Сколько же баллов мне нужно накопить, чтобы избавиться от тебя, мой системный детка 6?
Система 6: — Хозяюшка, как только наберется достаточно баллов, мировая система пришлет вам уведомление.
Вэй Чжи потребовала: — Зови меня мамочкой.
Система 6: — […]
Вэй Чжи спросила: — Сколько баллов дают за выполнение задания? И вообще, неужели у твоего функционала больше нет никаких опций?
Система 6: — На счету 88 баллов. Прочие милые функции находятся в стадии запуска, пожалуйста, ожидайте.
Вэй Чжи хмыкнула: — Милые функции?
День клонился к вечеру. Цзыцзин вошла в комнату с миской лекарства в руках. Вэй Чжи приподнялась на кровати, сладко потянулась и произнесла: — Цзыцзин, я проголодалась.
Цзыцзин с недоумением посмотрела на то, как барышня потягивается столь неженственным и грациозным образом.
Система 6: — Будь леди.
У Вэй Чжи на затылке выступил пот: — Быть леди так утомительно. Разве образ персонажа нельзя нарушать?
Система 6: — Как только я завершу полное обновление, ты сможешь его нарушать.
Услышав это, Вэй Чжи мысленно поставила галочку и поинтересовалась: — А когда ты завершишь полное обновление?
Система 6: — В течение трех дней.
Вэй Чжи вздохнула: — А почему нельзя нарушать прямо сейчас?
Система 6: — Ты еще не до конца синхронизировалась с учетной записью Вэй Чжи, я как раз провожу апгрейд.
Услышав это, Вэй Чжи издала понимающий звук, снова приняла благопристойный вид и неторопливо обратилась к Цзыцзин: — Подавай сюда лекарство.
Цзыцзин лишь слегка удивилась, но не стала забивать себе голову лишними мыслями, ответив: — Слушаюсь.
Вэй Чжи никогда в жизни не пила традиционные китайские отвары, видела их только по телевизору и полагала, что на вид и вкус они вполне сносны. Начитавшись романов, где главные герои и злодеи вечно кривляются перед чашей с лекарством, она всегда думала: «Тьфу, подумаешь». Поэтому, когда подошла ее очередь принимать снадобье, Вэй Чжи с абсолютно невозмутимым видом перехватила из рук Цзыцзин пиалу, лихо запрокинула голову и единым махом осушила ее до дна.
В первую же секунду, когда жидкость попала в рот и полилась в желудок, она не почувствовала вообще ничего. Но на второй секунду Вэй Чжи сорвалась с кровати с диким воплем: — Мать моя женщина, а-а-а-а-а! Горько, горько, горько, горько! Воды! Воды! Сахару, сахару!
Горечь жгла сердце.
Вэй Чжи в панике металась по комнате, пока не заметила на столе яблоко. Она схватила его, с хрустом откусила кусок и торопливо проглотила.
Цзыцзин остолбенела: — […] Б-барышня?
Система 6: — Ты — благовоспитанная леди.Вэй Чжи, доев яблоко, вновь превратилась в благонравную барышню, села за стол и вздохнула: 
— Цзыцзин, я просто сердцем не в ладах, не принимай близко к сердцу.
Цзыцзин еще не успела прийти в себя, как от слов Вэй Чжи и вовсе расплакалась.
Вэй Чжи подумала про себя: «Это еще что такое? Я ведь просто сказала, что у меня на душе скребут кошки».
Цзыцзин всхлипнула: 
— Во всем виновата эта Ван Юй'эр! Посмела при стольких людях заставить барышню упасть в воду и опозориться, да так сильно растревожить ее сердце!
Оказывается, та думала именно так. Вэй Чжи решила подыграть ей и произнесла: 
— Не плачь, все в порядке.
Цзыцзин кивнула, подняла руку, вытерла лицо и отправилась подавать Вэй Чжи ужин.
Закончив трапезу, Цзыцзин потушила свечи в комнате Вэй Чжи и удалилась.
Вэй Чжи прилегла и, только собравшись закрыть глаза, внезапно настороженно приподнялась. До нее донесся едва слышный звук открывающегося окна.
Помимо от природы острого слуха, Вэй Чжи отнюдь не была избалованной тунеядкой из богатой семьи. В своем прежнем, современном мире Вэй Чжи была грозной и наводящей ужас на все международное сообщество наемников повелительницей по прозвищу Злой Дух.
Кто-то проник в комнату, но убийственной ауры не ощущалось.
Вэй Чжи нахмурилась и замерла.
Тень, перепрыгнувшая через подоконник, направилась к постели, на которой лежала Вэй Чжи.
Затем чей-то прохладный палец внезапно коснулся ее лба.
Когда эта рука отнялась, Вэй Чжи услышала у самого уха нарочито приглушенный, приятный мужской голос: 
— Чжи'эр? Ты спишь?
Этот голос Вэй Чжи знала прекрасно. Кто же это мог быть, если не ее друг детства — Наследный княжич Нин.
Вэй Чжи отреагировала так, как подобало бы оригиналу: шевельнулась и, изобразив легкое волнение, произнесла: 
— Зачем ты пришел? Уходи скорее.
Наследный княжич Нин ответил: 
— Я переживаю за тебя. Не бойся, меня никто не заметит.
Вэй Чжи молчала, а Наследный княжич Нин снова спросил: 
— Все еще больно?
Вэй Чжи ответила: 
— Мне уже не больно, уходи же.
Наследный княжич Нин произнес: 
— Завтра я прикажу утопить эту Ван Юй'эр, хорошо?
Утопить? Если она правильно поняла, то прямо в воде?
Судя по воспоминаниям, Вэй Чжи была абсолютно уверена, что этот Наследный княжич Нин способен на такое. Ведь, судя по воспоминаниям прежней хозяйки тела, Вэй Чжи после недолгих раздумий пришла к выводу, что он был этаким слегка сдвинутым на почве ревности психом.
Забраться на ложе главного героя и попасться ему прямо в лапы, оставшись при этом в живых? Задача не из легких.
Да и сама Вэй Чжи по своей природе отнюдь не отличалась мягкосердечностью и состраданием. Она уже собиралась закрыть глаза и проигнорировать гостя, как вдруг Система 6 напомнила ей, что теперь она — добрая и скромная барышня.
Уголки губ Вэй Чжи дернулись, и она бросила Наследному княжичу Нину, стоявшему в темноте: 
— Ничего хорошего. Возвращайся лучше домой, а обо всем поговорим завтра.
Слова «поговорим завтра» возымели действие.
Наследный княжич Нин ласково отозвался и исчез.
Наступил следующий день.
Распахнув глаза и совершенно не желая вставать с постели, Вэй Чжи пробормотала: 
— Малыш Шестой, а нельзя ли мне до начала выполнения заданий по обольщению главного героя просто валяться здесь целыми днями, ничего не делая и ожидая старости?
Система 6: 【Нельзя.】
Вэй Чжи спросила: 
— Почему?
Система 6: 【Ты обязана делать то, что должно.】
Вэй Чжи попыталась найти лазейку: 
— Когда ты закончишь обновление, мне разрешат сломать систему?
Система 6: 【Нельзя.】
Вэй Чжи поинтересовалась: 
— Опять же, с какой стати?
Система 6: 【Если ты будешь целыми днями лениться, у тебя не будет очков.】
Вэй Чжи: «……»
Полуживая Вэй Чжи выкарабкалась из постели и спросила: 
— А нет ли каких-нибудь дополнительных заданий или способов заработать очки?
Нужно поскорее накопить достаточно очков и вернуться назад. В современном мире ее ждет столько прекрасного!
Система 6: 【Есть, дождись моего обновления.】
Вэй Чжи соскочила с кровати: 
— И снова ждать обновления.
Система 6: 【Хозяйка-староста, очки можно обменять на деньги твоего прежнего мира.】
Услышав это, Вэй Чжи хмыкнула: 
— Хочешь, чтобы я тебя похвалила?
Система 6: 【Этот курс обмена тебя определенно поразит.】
Вэй Чжи ответила: 
— Я хочу только вернуться домой.
Система 6: 【Но ведь прах от твоего богатого тела уже давно развеян.】
Вэй Чжи возразила: 
— Если я накоплю достаточно очков и вернусь, вы разве не сможете обеспечить мне богатую жизнь?
Система 6: 【Сможем.】
Вэй Чжи вернулась на место и позволила подошедшей Цзыцзин причесать себя: 
— Вот поэтому я хочу накопить достаточно очков и вернуться.
Система 6: 【Хозяйке-старосте что, деньги не нужны?】
Слушая Систему 6, Вэй Чжи протянула: 
— Ты хочешь, чтобы я заработала побольше очков?
Система 6 не стала скрывать и подтвердила.
Вэй Чжи сказала: 
— Выходит, чем больше заданий я выполняю и чем больше очков получаю, тем лучше для тебя?
Система 6: 【Для хозяйки-старосты от этого больше всего пользы.】
Вэй Чжи прекрасно понимала выгоду для себя. Заметив, что система, судя по всему, пытается подстегнуть ее энтузиазм, она произнесла: 
— Не переживай, я хочу вернуться, так что настрой у меня боевой.Цзыцзин аккуратно уложила волосы Вэй Чжи и произнесла:
— Госпожа, лекарь говорил, что вам нельзя делать резких движений. После завтрака и приёма лекарства я побуду с вами, посидим во дворе.
Услышав про лекарство, Вэй Чжи тут же отказалась:
— Мне уже лучше, варить его больше не нужно.
Цзыцзин замерла от таких слов и неуверенно протянула:
— Но ведь лекарь сказал...
Вэй Чжи перебила её:
— Я сама знаю, в каком состоянии моё тело, не переживай.
Стоит еще раз выпить это зелье — и половины жизни от горечи как не бывало.
Хотя терпеть она умела, но если в этом не было крайней необходимости, Вэй Чжи предпочитала этого не делать.
Видя её непреклонность, Цзыцзин ответила:
— Я поняла, служанка слушается.
Позавтракав, Вэй Чжи поднялась и вышла из комнаты, а Цзыцзин семенила следом:
— Госпожа, вам только-толькоздоровела, идите медленнее.
Система тоже напомнила Вэй Чжи, что двигаться нужно благопристойно, как подобает леди.
Вэй Чжи немного замедлила шаг. Заметив, что она, судя по всему, собирается выйти из внутреннего двора, Цзыцзин озабоченно спросила:
— Госпожа, куда вы направляетесь?
— Выйду, пройдусь, посмотрю вокруг, — ответила Вэй Чжи.
— Пройдётесь, посмотрите? — переспросила Цзыцзин. — А на что именно вы хотите посмотреть, госпожа?
Вэй Чжи чуть было не выпалила про еду, выпивку и развлечения, но, вовремя вспомнив, что она теперь «благородная и сдержанная девица», поправилась:
— Проветриться.
Хотя ей безумно хотелось вернуться в современный мир, воспользоваться моментом и поглазеть на древности тоже было своего рода удовольствием. Помимо выполнения заданий секретного агента, Вэй Чжи больше всего на свете умела именно наслаждаться жизнью, вкусно есть, пить и развлекаться.
Цзыцзин сначала хотела отговорить её, но, услышав про желание проветриться, тут же вспомнила, как дочь премьер-министра Ван Юй'эр столкнула Вэй Чжи в воду, и как многие вокруг тогда открыто ухмылялись. Подумав об этом, она не посмела продолжать уговаривать хозяйку.
Наверняка у госпожи на душе кошки скребут от обиды, подумала Цзыцзин.
Поэтому она тут же распорядилась:
— Я велю подать для госпожи карету.
Вэй Чжи уже хотела сказать, что в этом нет нужды, но Система снова напомнила ей о подобающих манерах.
Пока Цзыцзин отдавала прислуге указания готовить экипаж, Вэй Чжи мысленно обратилась к ней:
— Мелкий Сюн, я тут собралась из дому, а ты меня совсем не отговариваешь?
Система в ту же секунду отрапортовала:
【Пожалуйста, выполните первое вводное задание. Задача: подвергнуться издевательствам.】
Вэй Чжи уточнила:
— Ого... отрабатываем сюжет?
Система 6 подтвердила:
【Хозяйка-резидент схватывает всё на лету.】
Вэй Чжи фыркнула:
— И кого мне нужно побить?
Система поспешила поправить её:
【Хозяйка-резидент, это не вы будете кого-то бить, а вас должны обидеть.】Вэй Чжи произнесла:
— Кто меня обижает? С чего бы мне давать себя в обиду?
Система 6:
【Потерпеть обиду от Ван Цзи, младшего брата Ван Юй'эр. Это помощь в выполнении основного задания.】
Сказав это, Система выдала Вэй Чжи подробную информацию. Изучив её, Вэй Чжи во всём разобралась.
Оказывается, законная внучка Наставника наследника Вэй Чжи, после того как Ван Юй'эр столкнула её в пруд, всенародно опозорилась и стала посмешищем для окружающих. Затаив обиду, она отправилась развеяться и случайно увидела впереди резвящегося на лошади по столичной улице Ван Цзи — младшего брата Ван Юй'эр. В ту же секунду в голове Вэй Чжи созрел коварный план: она решила выместить злость.
Тогда хрупкая и благовонная Вэй Чжи грациозно вышла из кареты, зажав в руке короткую шпильку, и, пока никто не обращал внимания, бытко кольнула в круп запряженную в карету лошадь.
Только не подумайте чего: прежняя хозяйка тела вовсе не желала, чтобы взбесившаяся лошадь помчалась вперёд и насмерть сбила скачущего впереди Ван Цзи. Она добивалась иного — чтобы Ван Цзи во всей красе проявил свой буйный нрав и обидел её, а она, включив режим добродетельной и мягкосердечной леди, принялась бы бесконечно извиняться, запустив программу жалостливого и несчастного представления.
И разумеется, в конечном итоге «обидчик» Вэй Чжи, Ван Цзи, заработал в народе дурную славу, а случайное падение Вэй Чжи в пруд по вине Ван Юй'эр теперь преподносилось как злой умысел.
Узнав об этом, Ван Юй'эр возненавидела Вэй Чжи лютой ненавистью.
А вспомогательным это основное задание называлось потому, что впоследствии проникнутая ещё большей ненавистью к Вэй Чжи Ван Юй'эр поможет ей в попытке соблазнить главного героя. Конечно, эта помощь оказывалась вовсе не для того, чтобы Вэй Чжи и главный герой были вместе, а с целью заманить Наследного княжича Нин в ловушку, чтобы застичь любовников с поличным.
Да-да, эта девчонка Цзыцзин в будущем предаст Вэй Чжи ради собственной семьи.
Вэй Чжи спросила:
— А сколько очков дают за то, что меня обидят?
Система 6:
【Босс-хозяйка, ровно 10 очков.】
Вэй Чжи надула губки:
— Как мало. Не буду я в этом участвовать.
Система 6 принялась её уламывать:
【Босс-хозяйка, никак нельзя не участвовать.】
Вэй Чжи уже покинула поместье, села в карету, и Цзыцзин следовала за ней прислуживать.
Посмотрев на Цзыцзин, Вэй Чжи протянула:
— Такая миловидная девушка, и как только у неё совести хватает предать человека?
Система 6:
【……】
Вэй Чжи поинтересовалась:
— Я ведь правда не могу её того… прихлопнуть?
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